
Она знала это. Замиэль никогда не причинит ей вреда. Он никогда даже не посмотрел бы на
другую женщину. Если бы Роза осмелилась солгать ей, Хейвен силой вытащила бы из нее
правду.

Как бы она ни чувствовала облегчение, она также была смущена. Что Роза имела в виду под
услугами? Как будто это была ее работа. Хейвен слышала однажды, что некоторые женщины
продавали себя или продавались другими людьми. Была ли Роза такой женщиной? Кто-то
заставлял ее это делать? И зачем она пошла к Замиэлю, если он не купил ей услуги? Она
повернулась к Зарину, который выглядел шокированным. Его взгляд ожесточился, когда он
посмотрел на Роуз.

– Почему ты лжешь? – спросил он ее. – Тогда почему он заплатил тебе?

Заплатил? Хейвен обратилась к Розе, которая оставалась спокойной.

– Ни один мужчина никогда не отказывал мне, поэтому я попыталась добиться его, потому что
не хотела возвращаться и говорить всем, что мужчина отказал мне. От этого зависела моя
репутация. Лорд Замиэль щедро заплатил мне за то, чтобы избавиться от меня. Он сказал, что
не хочет, чтобы его леди неправильно поняла его. – Она объясняла, обращаясь к Хейвен. – Ты,
должно быть, и есть эта леди. Ты счастливая женщина.

Внезапно Зарин жестко схватил ее за руку, заставив ее скривиться от боли: «Он заставил тебя
сказать это, не так ли? Сколько он тебе заплатил? Что он предложил тебе за ложь?» – Он
сильно встряхнул ее.

– Зарин, что ты делаешь? Хейвен оттолкнула его, потрясенная его действиями.

Зарин дымился от гнева: «Хейвен. Она рассказала мне кое-что еще в самом начале. Вероятно,
он заставил ее солгать. Разве ты не видишь, что он делает?» – Его голос становился все громче.

Хейвен обратились к Розе: «Ты в порядке?»

Роза кивнула, глядя вниз: «Я не солгала вам, моя госпожа. Я просто защищала свою
репутацию. Я не знала, что являюсь частью игры».

– Что за игра? – спросили Хейвен.

Роза медленно подняла взгляд и посмотрела на Зарина.

Постепенно все разрозненные части начали вставать на свои места.

– Он послал тебя к лорду Замиэлю? – спросила Хейвен несмотря на то, что уже знала ответ.

Роза слабо улыбнулась ей и кивнула.

– Да. Я послал ее, но она лжет. Я знал, что он... – Зарин начал говорить, стоя за спиной
девушки, но Хейвен больше не слушала. Она не могла в это поверить. Казалось, что мир вокруг
нее остановился на мгновение, и когда он снова начал двигаться, она вспылила. Было
ощущение, что ее сжигало огнем.

– Возвращайся! – Хейвен велела Розе.

– Зачем ты ее отсылаешь? Она должна сказать правду. Она...



Хейвен повернулись к нему и яростно посмотрела на него. Он остановился и настороженно
посмотрел на нее.

– Хейвен. Я сделал это только ради тебя. Послушай...

– Замолчи, – закричала она, удивив его. Он посмотрел на нее широко раскрытыми глазами. –
Кто ты? – спросила она, гневно глядя на него.

Он нахмурил брови на ее вопрос.

– Ты не мой друг. Ты не можешь им быть. Мой друг никогда бы не сделал этого со мной. Мой
друг заботился обо мне. Он не предавал меня, не причинял мне вреда и не проявлял ко мне
неуважения. Ты не мой друг. Я не знаю, кто ты.

Замешательство в его глазах превратилось в боль. Она знала, что ее слова причиняют ему боль,
но это не может быть больше, чем боль в ее сердце, которую он нанес бывшей подруге, своей
подруге детства. Тот, на кого она привыкла полагаться, на кого равнялась и уважала. Его
больше не было. Эти глаза не принадлежали ему. Он вдруг в ее глазах стал похож на
незнакомца.

– Не говори этого, Хейвен. Я твой друг. Я всегда был твоим другом.

– Больше нет. – Она покачала головой. – Когда ты предложил свою помощь, я действительно
подумала, что ты задумался о своих действиях и отправился со мной сюда, чтобы показать, что
ты можешь быть прежним. Ради нашей многолетней дружбы я хотела дать тебе второй шанс. Я
подумала, что, если этого не сделаю, могу пожалеть об этом. И это то, что ты делаешь со своим
вторым шансом? Вот как ты ценишь многолетнюю дружбу?

Зарин покачал головой. Его грустные глаза нерешительно смотрели вниз, а затем он снова
поднял их на нее: «Я хотел бы, чтобы ты могла видеть то, что вижу я. Это не я забыл нашу
дружбу. Я использую свой шанс, чтобы спасти тебя».

– От кого?! – Она снова закричала. Она устала от его объяснений. – Ты – тот, кто причиняет мне
боль больше всего. Сначала я не обвиняла тебя. Я просто думала, что ты не знаешь, что такое
дружба или любовь, что значит заботиться о ком-то или поддерживать его. Но я ошибалась. Ты
знаешь все эти вещи. Ты вырос, наблюдая, как наша семья любит и поддерживает друг друга,
уважает и заботится друг о друге. Ты вырос, видя их дружбу. Ты знаете все о дружбе и любви.
Но ты выбрал нечто-то другое. Ты выбрал ненависть вместо любви. Ты выбрал враждебность
вместо дружбы.

– Однажды... однажды ты узнаешь, что я выбрал тебя вместо всего остального, – громко
закричал Зарин.

Хейвен долго смотрела на него. В ее глазах не было жалости.

– Просто уходи, – сказала она. – Я не хочу видеть тебя снова.

Он открыл рот, чтобы что-то сказать, но она вытащила свой кинжал.

– Не заставляй меня, Зарин. Хватит!

– Как хочешь, – ответил он, а затем исчез.



Хейвен вернула свой кинжал на место и глубоко вдохнула. У нее закружилась голова. Гнев
сменился печалью, которая переполнила ее. В первый раз, когда она поссорилась с ним, у нее
была надежда, что однажды они снова будут друзьями. Но теперь, на этот раз, ее друга
действительно не стало, и о нем остались только воспоминания. Зарин, возможно, не был очень
хорошим другом, но он все еще был ее другом детства. Когда она была одна, он заставлял ее
улыбаться, составлял ей компанию и защищал ее.

Возможно, он был легкомысленным, но он никогда не был плохим человеком. Он никогда не
причинял ей вреда намеренно. Но теперь каждый шаг, который он предпринимал, разбивал ей
сердце, и он не выказывал сожаления. Он не был тем же человеком, которым был раньше. Он
больше не был тем другом, которого она знала. Она снова сделала глубокий вдох, чтобы
успокоиться, но почувствовала слабость в коленях. Ее рука искала что-то, за что можно было
бы схватиться, чтобы удержать себя от падения, но не нашла ничего. Она начала падать назад,
но сильная рука обвила ее талию и спасла ее от падения.

– Моя леди. Вы плохо выглядите...

Хейвен посмотрела на Ильяса. Он с тревогой смотрел на нее.

Взяв ее за руку, он положил ее руку себе на шею, а затем подложил свою руку ей под колени,
прежде чем взять ее на руки.

В следующий момент они вернулись в гостевую комнату. Ильяс осторожно положил ее на
кровать, затем посмотрел на нее: «Есть ли что-нибудь, что я могу сделать для вас?» – спросил
он.

Почему? Почему этот незнакомец с тревогой смотрел на нее, в то время как ее друг сумел
легко причинить ей боль и даже попытаться объяснить, почему он это делает.

– Почему? – спросила она его.

Он вопросительно посмотрел на нее.

«Почему ты лоялен ко мне? Я знаю, что у тебя не было выбора, чтобы служить мне, но я
чувствую, что ты служишь мне искренне». Он улыбнулся. «Если бы у меня была хоть какая-то
мысль о том, чтобы предать тебя, лорд Замиэль узнал бы прежде, чем я закончу думать».

– Неужели именно поэтому ты лоялен?

– У меня нет причин предавать вас. Вы всегда относились ко мне с добротой, – сказал Ильяс.

– Но? Она чувствовала, что ему есть что добавить.

– Я не хочу быть привязанным к кому-то.

Хейвен могла понять его. Он хотел быть свободным. Зачем ему жить, служа кому-то? Она не
была похожа на тех лордов, которые злоупотребляли своей властью. Если он хотел быть
свободным, она освободит его.

– Я освобождаю тебя, – сказала она. – тебе не нужно беспокоиться о Замиэле. Я поговорю с
ним.

Она не могла отрицать, что ей стало грустно. Когда он был рядом с ней, она чувствовала себя в



безопасности.

Его бледно-голубые глаза на мгновение изучали ее: «Могу ли я уйти сейчас?» – спросил он.

Хейвен кивнули, почувствовав как что-то кольнуло ее сердце.

Ильяс улыбнулся: «Этого достаточно, чтобы я знал, что могу уйти».

Хейвен несколько раз растерянно моргнула. Что это значило?

– Я останусь, – сказал он ей.
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